About Warning 

j/\ WARNING: A WARNING indicates a potential for property damage, personal injury, 
or death. 


A CAUTION ： Turn off the computer and monitor before starting. Remove all cables from the 
chassic and from the cable management slot of the monitor. 

NOTE ： The counter balance utilizes the Dell™ Soundbar mounting brackets on the monitor. 
The mounting bracket utilizes the cable management slot on the Dell monitor. 


Mounting Counter Balance to the Monitor Mounting the Bracket to the Monitor 




1 Dell Soundbar 2 counter balance 1 cable management slot 2 handle 

mounting bracket alignments notches 


Mounting the Chassis to the Plate 



1 Chassis 2 chassis 3 M4 screws (4) 

mounting plate 



Mounting the Chassis to the Monitor 


1 bracket mounted to 
monitor stand 


2 chassis with mounting 
plate attached 
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WARNING ： Before mounting the chassis to the monitor, ensure that 
none of the vents (OptiPlex™ FX160/160 has ventilation on four of the six 
primary surfaces) are blocked on the system. 

A CAUTION: Before installing your computer in an enclosure, 

^ read the safety instructions that shipped with your computer. 

Thermal Restrictions 

There must be at least 1 inch (25.4mm) clearance at the back of the chassis 

for optimal system cooling. 

△ WARNING: Chassis front face should not 
be placed in the up or down position. 




Removing Chassis From Monitor Bracket Removing Counter Balance From Monitor 




CAUTION ： Before removing the counter 
balance, ensure the chassis is removed 
from the monitor bracket. 


1 release tab 2 chassis 


1 mounting slots 2 release tab 
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关于警告 

A 警告：“警告”表示可能会造成财产损失.人身伤害甚至死亡。 

开始前关闭计算机和显示器。从机箱和显示器的电缆管理插槽拔下所有电缆。 

D 注： 平衡臂利用了显示器 上 的 Dell™Soundbar 固定支架。固定支架利用了戴尔显示器 上 
^的电缆管理插槽 


将平衡臂安装到显示器上 



1 Dell Soundbar 2 平衡臂定位闩锁 

固定支架 


将支架安装到显示器上 



1 电缆管理插槽 2 把手 


将机箱安装到固定板上 



将机箱安装到显示器上 



1 安装到显示器支架 2 带有固定板的机箱 
的支架 
























A 警告：在将机箱安装到显示器之前，请确保系统上的任何通风孔 
(OptiPlex TM FX160/160 在 6 个主表面中的 4 个上具有通风装置）均 
未阻塞。 


A 在将计算机安装到机壳中之前，请阅读计算机附带 

^的安全说明。 

散热限制 

机箱后部必须至少保留 1 英寸 （ 25.4 毫米）的空隙以达到最佳系统冷却 
效果。 



: 机箱正面不应向上或向下放置。 



从显示器支架上卸下机箱 从显示器上卸下平衡臂 




A ノ在卸下平衡臂前，请确保已从 
显示器支架上卸下机箱。 


1 释放卡舌 2 机箱 


1 固定插槽 2 释放卡舌 
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關於警告 

A 警告：「警告」表示有可能會導致財產損失、人身傷害甚至死亡。 

A 警示 ： 開始前請先關閉電腦與顯示器電源。拔掉機箱及顯示器纜線管理插槽中所有的 
H 纜線。 

0 註：平衡架需安裝至顯示器上的 Dell™ Soundbar 固定托架。固定托架則安裝至 Dell 顯示 
M 器上的纜線管理插槽。 


將平衡架安裝至顯示器 


將固定托架安裝至顯示器 




1 Dell Soundbar 2 平衡架定位槽口 1 纜線管理插槽 2 手柄 

固定托架 


將機箱安裝至固定板上 



將機箱安裝至顯示器上 



1 固定托架與顯示器 2 固定板與機箱連接 
支架連接示意圖 示意圖 






























A 警告：將機箱安裝至顯示器前，請先確定系統的通風孔 (OptiPlexTM 
^ FX 160/160 機箱六面内其中四面設有通風孔）皆末被擋住。 

A 警示: 將電腦安裝在封閉環境中之前，請閱讀電腦隨附的 
^安全說明。 

散熱限制 

機箱背面必須預留 1 英吋 (25.4 公釐）以上的間隙，以利系統冷卻。 



A 警告：機箱正面勿朝上或朝下 

M 放置。 



將機箱從顯示器托架卸下 將平衡架從顯示器卸下 




A 警示：拆卸平衡架前，請檢查機箱是 
^否已從顯示器托架上卸下。 


1 釋放彈片 2 機箱 ： 


1 固定插槽 2 釋放彈片 
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A propos de I'avertissement 

/[V AVERTISSEMENT : un AVERTISSEMENT vous indique un risque d'endommagement 
du materiel, de blessure corporelle ou de mort. 


A PRECAUTION : avant de commencer, eteignez I'ordinateur et le moniteur. Retirez tous les 
cables du chassis et de la fente de gestion des cables du moniteur. 

REMARQUE : le contrepoids utilise les montages metalliques de la barre de son Dell™ sur le 
moniteur. Le montage metallique utilise la fente de gestion des cables du moniteur Dell. 


Montage du contrepoids sur le moniteur Montage du support sur le moniteur 




1 Montage metallique de 2 Encoches d'alignement 1 Fente de gestion des 2 Poignee 
la barre de son Dell du contrepoids cables 


Montage du chassis sur la plaque 



1 Chassis 2 Plaque de 3 Vis M4 (4) 
montage du 
chassis 


Montage du chassis sur le moniteur 



1 Support monte sur le 2 Chassis avec plaque 
socle du moniteur de montage fixee 
























y\ AVERTISSEMENT : avant de monter le chassis sur le moniteur, 

[~^ assurez-vous qu'aucune entree d'air du systeme n'est obstruee (le 

systeme OptiPlex™ FX160/160 dispose d'entrees d'air sur quatre des six 
surfaces principales). 

八 PRECAUTION : avant d'installer votre ordinateur dans un 
Z~~ 、 espace ferme, lisez les consignes de securite qui 
I'accompagnent. 

Restrictions relatives a la ventilation 

Laissez un degagement d'au moins 25,4 mm (1 po) a l'arriere du 
chassis afin de permettre un refroidissement optimal du systeme. 



AVERTISSEMENT: lafagadedu 

chassis ne doit pas etre vers le haut ni vers 
le bas. 




Retrait du chassis du support du moniteur Retrait du contrepoids du moniteur 




PRECAUTION : avant de retirer le 
contrepoids, assurez-vous que le chassis 
est retire du support du moniteur. 


1 Patte de degagement 2 Chassis 


1 Fentes de montage 2 Patte de degagement 
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Warnhinweise 


j/\ WARNUNG: Mit WARNUNG wird auf eine potenziell gefahrliche Situation hingewiesen, 
die zu Sachschaden, Verletzungen oder zum Tod fiihren konnte. 


A VORSICHT ： Schalten Sie Computer und Monitor aus, bevor Sie beginnen. Entfernen Sie alle Kabel 
vom Gehause und aus der Kabelfiihrung an der Monitorriickseite. 

ANMERKUNG ： Das Gegengewicht nutzt die Dell™ Soundbar-Montagehalterung am Monitor. Die 
Montagehalterung nutzt die Kabelfiihrung am Dell-Monitor. 


Befestigen des Gegengewichts am Monitor 



1 Dell Soundbar- 2 Gegengewicht- 

Montagehalterung Ausrichtungskerben 


Befestigen des Gehauses an der 
Montagehalterung 



1 Gehause 2 Montage- 3 M4-Schrauben 

halterungfiirdas (4) 

Gehause 


Befestigen der Montagehalterung am Monitor 



1 Kabelfiihrung 2 Griff 


Befestigen des Gehauses am Monitor 



1 Montagehalterung am 2 Gehause mit befestigter 
Monitorstandrahmen Montagehalterung 
befestigt 

























A WARNUNG: Bevor Sie das Gehause am Monitor befestigen, stellen Sie 
’ * 琴 sicher, dass keine Liiftungsschlitze des Systems blockiert sind. - Vier der 
insgesamt sechs Hauptoberflachen des OptiPlex™ FX160/160 verfiigen iiber 
Beliiftungsoffnungen. 

A VORSICHT ： Lesen Sie die Sicherheitshinweise, die im Lieferumfang 
^~^ Ihres Computers enthalten waren, bevor Sie den Computer in einem 
Schrank installieren. 

Temperaturbeschrankungen 

Damit eine optimale Kiihlung des Systems sichergestellt ist，muss ein Freiraum 
von mindestens 25,4 mm (1 Zoll) an der Ruckseite des Genauses bestehen. 



A WARNUNG: Das Gehause darf nicht mit der 
Vorderseite nach oben oder unten ausgerichtet 
sein. 



m 


Entfernen des Gehauses von der 
Monitormontagehalterung 



1 Freigabelasche 2 Gehause 


Entfernen des Gegengewichts vom Monitor 



卜 VORSICHT ： Bevor Sie das Gegengewicht 
entfernen, stellen Sie sicher, dass das 
Gehause von der Monitormontagehalterung 
entfernt wurde. 

1 Montagesteckplatze 2 Freigabelasche 
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Informazioni sulle avvertenze 


A 

A 

m 


AVVERTENZA Un messaggio di AVVERTENZA indica un rischio di danni alia 
propriety, lesioni personali o morte. 

ATTENZIONE Prima di cominciare, spegnere il computer e il monitor. Rimuovere tutti i cavi 
dal telaio e dallo slot di gestione dei cavi del monitor. 

NOTA II contrappeso utilizza le staffe di montaggio di Dell™ Soundbar sul monitor. La staffa 
di montaggio utilizza lo slot di gestione dei cavi del monitor Dell. 


Montaggio del contrappeso al monitor Montaggio della staffa a I monitor 




1 Staffa di montaggio di 2 Tacche di allineamento 1 Slot di gestione dei cavi 2 Maniglia 
Dell Soundbar del contrappeso 


Montaggio del telaio alia piastra 



telaio 


Montaggio del telaio al monitor 



1 Supporto montato sul 2 Telaio con piastra di 
piedistallo del monitor montaggio collegata 
























AVVERTENZA Prima di montare il telaio al monitor, accertarsi che 
△ 二 ^ nessuna presa d'aria sia ostruita (OptiPlex™ FX160/160 dispone di 
ventilazione su quattro delle sei superfici principal". 

A ATTENZIONE Prima di installare il computer in un cabinet, 
leggere le istruzioni di sicurezza fornite con il computer. 

Restrizioni termiche 

Per un sistema di raffreddamento ottimale lasciare uno spazio di 25,4 mm sul 



retro del telaio. 

AVVERTENZA La parte anteriore del 
telaio non deve essere posizionata verso 
I'alto o verso il basso. 



Rimozione del telaio dalla staff a del 
monitor 



1 し inguetta di scatto 2 Telaio 


Rimozione del contrappeso dal monitor 



ATTENZIONE Prima di rimuovere il 
contrappeso, verificare che il telaio sia 
stato staccato dalla staffa del monitor. 


1 Slot di montaggio 2 Linguetta di scatto 
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「警告」の表記について 

A \ 危険：物的損害、けが、または死亡の原因となる可能性があることを示しています。 

A 注,意：作業を開始する前に、コンピュータとモニタの電源を切ります。シャーシ、およびモニター 
のケーブル管理スロットに接続されているすべてのケープルを取り外してください。 

メモ ：カウンタパランスは、 Dell ™ Soundbar の取り付けブラケットを使用してモニターに取り付 
^けます。取り付けブラケットは、デルのモニターのケーブル管理スロットに取り付けます。 


カウンタバランスを モニターに 取り付けるブラケットを モニターに 取リ付ける 




1 Dell Soundbar 取り付け2カウンタパランス 1ケーブル管理スロット 2ハンドル 

ブラケット 位置合わせノッチ 


シャーシをプレートに取リ付ける 




シャーシをモニターに 取り付ける 


1シャーシ2シャーシ取り付け3 M 4 ネジ （4) 
プレート 


1ブラケットが取り付け 2プレートが装着された 

られたモニタースタンド シャーシ 

























A 


警告： シャーシをモニターに取り付ける前に、通気孔がふさがれていな 
いことを確認してください （ OptiPlex ™ FX 160/160 には6面のうち4面に 
通気孔があります)。 


A 警告：コンピュータをエンクロージャに設置する前に、お使いの 
し コンピュータに付属しているガイドの安全にお使いいただくため 
の注意事項をお読みください。 

熱対策の制約 


システムの冷却効率を最適化するため、シャーシの背面に少なくとち約 
25.4 mm の空間を確保してください。 



A 警告： シャーシの正面の向きに注意して 
設置してください。 




モニターのブラケッ トから シャーシを 
取リ外す 



1リリースタブ 2シャーシ 


モニターから カウンタバランスを 
取リ外す 



A 注意：カウンタバランスを取り外す前に、 
^必ずモニタのブラケットからシャーシを 
取り外してください。 


1取り付けスロット2リリースタブ 
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D0LL 

npeflynp( 


e>KAeHMn m npMMenaHMn 


/\ BHMMAHME! — yKa3biBaeTHa noieHUMa^bHyioonacHOdbnoBpe>KAeHMfi o6opyAOBaHH$i, 
no/iyneHMA TpaBM vinvi yrpo3y f\nn > km 3 hm . 

A OCTOPO)KHO! BbiK/iiOHMTe KOMnbiOTep m mohmtop nepeA HaHa/iOM pa6oT. OicoeAMHMTe Bee 
Ka6e/iH ot Kopnyca; H3B/ieKHTe xa6e/iM M3 me3Aa xa6e/ibHoro opraHaM3epa MOHMTopa. 

nPMMEHAHME. ycTaHOBKM npoTMBOBeca ncno/ib3yeTcyi flep>naTe^b MOfly/iJi Dell ™ Soundbar 
ik Ha MOHmope. flep>naTe^Ji ncno/ib3yeTCJi rHe3flo Ka6e/ibHoro opraHaM3epa MOHmopa Dell . 


YdaHOBKa npoTMBOBeca Ha mohmtop 



1 flepwaTe^b MOfly/in 2 OuKcaiopbi 
Dell Soundbar npoTMBOBeca 


YdaHOBKa Aep>naTe^5i Ha mohmtop 



1 l"He3flo Ka6e/ibHoro 2 PynKa 

opraHaPi3epa 


YdaHOBKa Kopnyca Ha Kpene>KHyio 
naHe/ib 



YdaHOBKa Kopnyca Ha mohmtop 



1 Kopnyc 2 Kpene>KHayi 3 Bmhtw M4 (4) 
naHe/ib 
Kopnyca 


1 flep>KaTe^b, 2 Kopnyc c 

ydaHOB/ieHHbm Ha yciaHOB/ieHHOki 
nofldaBKy MOHmopa Kpene>KHOM naHe/ibio 

























BHMMAHME! nepeAyciaHOBKOM Kopnyca Ha mohmtop y6eAMTecb ，hto hm 

，:、 OAHO M3 BeHTM^nUMOHHblX OTBepCTMM He 3a6/10KMp0BaH0 (BeHTM/1 只 UMOHHbie 
OTBepcTMn pacno/iaraiOTCfl Ha neTbipex M3 mecTM noBepxHOCTeM CMCTeMbi 
OptiPlex™ FX160/160). 

OCTOPO>KHO! nepeA yciaHOBKOM KOMnbioTepa b 3aMKHyTOM 
npocTpaHCTBe npomnie mhctpykuhm noiexHMKe 6e3onacHOCTM, 
npii/iaraeMbie k KOMnbioTepy. 

TeMnepaiypHbie orpaHMHeHH^ 

fljia o6ecneHeHHa onraMajibHoro oxna 顆 eHHa chctcmbi no3a/i,H Kopnyca 
AOJiaceH ocTaBaTbca 3a30p Ha MeHee 25,4 mm. 

A BHMMAHME!/iM M eBa» naHe/ib Kopnyca 
* He AO^i>KHa HaxoAMTbca b BepxHeM m/im 
HM>KH eM n0/10>KeHMM. 




CH 5 iTHe Kopnyca c Aep>naTe^ 5 i MOHHTopa CH 5 iTHe npoTHBOBeca c MOHHTopa 




1OkiKcaiop 2 Kopnyc 


OCTOPO)KHO! nepefl cHyrmeM 
npoTHBOBeca y6eflmecb, hto Kopnyc chjit 
c flep>KaTe/iyi MOHmopa. 

1 Kpene>KHbie pa3i>eMbi 2 cDMKcaiop 


HH(|)opMauHH, co^ep^Kaii^anoi b HacToameM flOKyMeHTe, mojkct 6mti> H3MeHeHa 6e3 
npeaBapHTejibHoro yBeAOMJieHHH. 

© KopnopauHH Dell, 2009. Bee npaea 3aiunii|eHki. HanenaTaHo b KHTae. HanenaTaHo Ha 6yMare 
H3 BTOpHHHOrO Cbipbfl. 

B o cnpoH3Be/i,eHHe HacToaiu,Hx MaTepHajiOB b jiio6oh (J)opMe 6e3 iracbMeHHoro pa3peineHHa KopnopaiiHH 
Dell CTporo 3anpemeHO. 

IlpaBa co6cTBeHHOCTH Ha Hcnojit30BaHHbie b HacToameM AOKyMeHTe TOBapHbie 3HaKH Dell , jioroTHn 
DELL h Latitude npmia 只 ne^caT KopnopauHH Dell. 

npOHHe TOBapHbie 3HaKH h ToproBtie HaHMeHOBaHHa MoryT Hcnojit30BaTbca b HacToameM ^OKyMeHTe 
只 jia 0603 HaqeHHa KOMnaHHH, 3aaBjiaioii]；Hx npaBa Ha TaKHe TOBapHbie 3HaKH h HaHMeHOBaima, jih6o js,im 
o6o3HaHeHHa npo^yKumi 3 thx KOMnaHHH. Kopnopai^na Dell He npeTeH^yeT Ha npaBa coGctbchhocth b 
OTHO ineHHH TOBapHbIX 3HaKOB H TOprOBbIX HaHMeHOBaHHH APyrHX KOMnaHHH. 


















Acerca de las advertencias 


A 


AVISO: un mensaje de AVISO indica el riesgo de danos materiales, lesioneso incluso 
la muerte. 


A PRECAUCION ： antes de empezar, apague el ordenadory el monitor. Desconecte todos los 
cables del chasisy de la ranura para el cable del monitor. 

NOTA: el contrapeso aprovecha los soportes de montaje Dell™ Soundbar del monitor. 

El soporte de montaje, asimismo, aprovecha la ranura del cable del monitor Dell. 


Montaje del contrapeso en el monitor Montaje del soporte en el monitor 




1 Soporte de montaje 2 Muescasdealineacion 1 Ranura para el cable 2 Manija 
Dell Soundbar del contrapeso 


Montaje del chasis en la placa 




Montaje del chasis en el monitor 


1 Chasis 2 Placa de 3 Tornillos M4 (4)1 Soporte montado en 2 Chasis con la placa de 

montaje del la base del monitor montaje fijada 

chasis 
























AVISO ： antes de fijar el chasis al monitor, asegurese de que no ha 
乙二 ^ bloqueado ninguna de las rejillas del sistema (OptiPlex™ FX160/160 
cuenta con ventilacion en cuatro de las seis superficies primarias). 

八 PRECAUCION: antes de instalar el equipo en un mueble, lea 
"~~^ cuidadosamente las instrucciones que acompanaban su 
equipo. 

Especificaciones termicas 

Debe haber al menos 25,4 mm (1 pulgada) de espacio libre en la parte 
posterior del chasis para que el sistema se pueda remgerar correctamente. 

AVISO: la parte delantera del chasis no 
podra estar bocarriba ni bocabajo. 




Extraccion del chasis del soporte del 
monitor 



1 Lengiieta de 2 Chasis 
liberacion 


Extraccion del contrapeso del monitor 



PRECAUCION ： antes de retirar el 
contrapeso, asegurese de que ha extraido 
el chasis del soporte del monitor. 


1 Ranuras de 2 Lengueta de 

montaje liberacion 


La informacion contenida en este documento puede modificarse sin notificacion previa. 

© 2009 Dell Inc. Todos los derechos reservados. Impreso en China. Impreso en papel readable. 

La reproduccion por cualquier medio de este documento sin el consentimiento por escrito de Dell Inc. 
esta terminantemente prohibida. 

Marcas comerciales usadas en este texto: Dell, el logotipo ae DELL y OptiPlex son marcas comerciales 
registradas de Dell Inc. 

Otras marcas y otros nombres comerciales pueden utilizarse en este documento para hacer referenda a las 
entidades que los poseen o a sus productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interes sobre la propiedad de 
marcas y nombres comerciales que no sean los suyos. 

















